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       ZAŁĄCZNIK DOTYCZĄCY WYSOCE ZJADLIWEJ GRYPY PTAKÓW (HPAI) 

 DO EKSPORTOWEGO ŚWIADECTWA ZDROWIA DLA ŚWIEŻEGO I MROŻONEGO 

MIĘSA DROBIOWEGO PRZEZNACZONEGO NA WYWÓZ DO KANADY  

ANNEX CONCERNING HIGHLY PATHOGENIC AVIAN INFLUENZA (HPAI)  

TO THE EXPORT HEALTH CERTIFICATE  

FOR FRESH AND FROZEN POULTRY MEAT DESTINED FOR EXPORT TO CANADA 

 

Załącznik do świadectwa zdrowia eksportowego numer: / 

Annex to export health certificate number: 

 

………………………………………………………………………… 

 

 

Ja, niżej podpisany Urzędowy Lekarz Weterynarii, zaświadczam, że mięso drobiowe  

przeznaczone do eksportu do Kanady: 

I, the undersigned Official Veterinarian, hereby certify that the poultry meat for export to Canada: 

 

1. pozyskano z drobiu poddanego ubojowi w zakładzie zlokalizowanym w państwie 

członkowskim, regionie lub strefie UE, które w momencie uboju były wolne od wysoce zjadliwej 

grypy ptaków (HPAI);/ is derived from poultry slaughtered in an establishment located in an EU 

member state, region, or zone which was free from highly pathogenic avian influenza (HPAI) at the 

time of slaughter; 

2. pozyskano z drobiu utrzymywanego w gospodarstwach położonych na obszarze, na którym 

nie było ogniska HPAI w promieniu 10 km przez 90 dni przed ubojem./ was obtained from poultry 

kept in holdings located in an area where there was no HPAI outbreak within a 10 km radius for 90 

days prior to slaughter.  
 

 

 

 

 

 

.................................................................................................................................................................... 

Podpis i nazwisko urzędowego lekarza weterynarii / Signature and name of the official veterinarian 

 

 

......................................... 

Data / Date 
 

                                              Pieczęć urzędowa / Official stamp 


